
Карлайл и Елена провели ещё несколько дней в пещере, чтобы избежать преследователей. Это
была скромная жизнь по сравнению с жизнью в Императорском Дворце, но их дни были
счастливыми, пока они были вместе. Если бы не срочность их положения, они могли бы даже
задержаться там подольше.

Однако их обязанности взывали к ним. Хотя они не знали точного положения дел в
Императорском Дворце, они явно знали, что не всё было хорошо.

— Ну что, ты готов уйти?

— Да. Я убрал все следы нашего пребывания здесь, так что никто не сможет легко нас
выследить.

Они ещё не полностью оправились от своих ран, но они были достаточно здоровы, чтобы
вернуться. Их жалкие жизненные обстоятельства также не могли омрачить унаследованную
красоту и обаяние пары — когда Елена и Карлайл стояли бок о бок, они выглядели как картина
из сказки.

— Пойдём?

Карлайл слегка кивнул. Елена бросила на пещеру последний сожалеющий взгляд, прежде чем
отвернуться. Именно там она впервые занялась любовью с Карлайлом. Это воспоминание будет
нелегко забыть.

Карлайл, почувствовав мысли Елены, заговорил тихим голосом:

— Тебе грустно?

— Да, по некоторым причинам, но немного.

— Не надо грустить.

Карлайл сжал руку Елены и сделал шаг вперёд.

— Я сохраню эту пещеру и превращу это место в коттедж.

— ...Неужели?

Идя за ним, она удивлённо моргнула. Карлайл просто улыбнулся в ответ.

— Конечно. Ты за кого меня принимаешь?



— Я…

— Нет ничего такого, чего не мог бы сделать Император Империи Руфорд.

Сцена, когда Салливан объявил, что Карлайл будет коронован Императором, всплыла в памяти
Елены. Что бы ни происходило сейчас в Императорском дворце, Салливан уже назначил
Карлайла своим преемником.

— Тебе не о чем беспокоиться. Трон принадлежит мне, если только я не умру. Я никому его не
отдам.

Услышав его уверенный тон, Елена слегка улыбнулась. Почему-то её шаги казались немного
легче, чем раньше.

"Это я знаю. Я этого не забуду."

Впереди их ждал ещё долгий путь. Однако неизменным оставалось то, что Елена будет его
самым могущественным союзником на этом тернистом пути.

— Я обещала сделать тебя Императором.

***

Первой задачей Елены и Карлайла было найти контакт Елены с Астаром, главой делегации
Королевства Фригранд. Они нуждались в информации о текущем положении дел в
Императорском дворце, но их поход в знатную семью мог раскрыть их деятельность
Императрице, а расстояние между ними было слишком велико. Между тем у Астара были люди
в нескольких местах. Это было гораздо надёжнее, чем идти к знати, и они вдвоём определили
свою цель.

Вскоре после этого Елена и Карлайл оказались в маленькой гостиной, ожидая его. Карлайл
удивлённо огляделся по сторонам.

— Я не знал, что ты поддерживаешь контакт с Астаром.

— Я решила, что мне нужна независимая сила. Я согласилась предоставить ему
исключительные торговые права, когда стану Императрицей.

— Исключительные торговые права?

Он удивлённо поднял брови. Он не знал, что Елена заключила тайную сделку за его спиной.



Карлайл выглядел скептически, но Елена попыталась успокоить его серьёзным взглядом.

— Я хотела, чтобы об этом знали как можно меньше людей, и поэтому ничего тебе не сказала.
Хотя предоставление исключительных торговых прав не так просто... но я знала, что у меня
будет такая власть, если я стану Императрицей.

Вскоре Карлайл улыбнулся и кивнул.

— Ты совершенно права. Я даже могу предложить ему лучшие условия, если это будет
необходимо.

— Ты понимаешь, что говоришь?

— Я верю, что ты приняла это решение ради меня. И, как ты уже сказала, взамен ты
получаешь их помощь.

Это было доказательством того, как сильно Карлайл доверял ей. Елена была рада получить его
признание, так как она была рыцарем ещё до того, как стала его женой. Иметь при себе
тайного союзника, неизвестного никому другому, было огромным преимуществом, особенно в
такой опасной ситуации, как сейчас. Елена одарила Карлайла лёгкой улыбкой.

— Сначала давай выясним, что произошло в Императорском Дворце, а потом обсудим наши
дальнейшие действия.

— Хорошо.

Пока Елена и Карлайл разговаривали, раздался стук в дверь, и появился Айзек, тяжело дыша.
Было очевидно, что он помчался именно сюда.

— Я был очень удивлен, услышав от вас такое неожиданное известие, Ваше Высочество.

Айзек сначала взглянул на Елену, а потом увидел Карлайла, сидящего рядом с ней.
Ошеломленный, он поспешно склонил голову перед принцем.

— Слава наследному Принцу Империи Руфорд—

Карлайл поднял руку, чтобы остановить его.

— Я стараюсь не высовываться, так что обойдёмся без приветствий.

— Да, Ваше Высочество.



Айзек оставил притворство и сел напротив них, не теряя времени. Он смерил их серьёзным
взглядом.

— Вы оба пропали без вести. Не могли бы вы объяснить, зачем вы пришли ко мне?

Елена кивнула в ответ на предостережение Айзека. Прежде чем она и Карлайл смогут
получить нужную им информацию, им придётся заранее объяснить, что произошло. Кусочки
головоломки встанут на свои места.

— Ты, вероятно, слышал, что произошло на собрании в день основания страны.

— Да. Его Величество Император объявил, что Принц Карлайл будет коронован.

— В тот вечер Император Салливан вызвал Принца Карлайла, но мы попали в засаду в
Северном Дворце. Нам едва удалось спастись, и мы отправились на поиски вашего
предводителя Астара.

— ...Так вот что случилось.

Айзек кивнул, как будто понял, что происходит. Елена не могла сдержать своего любопытства.

— Больше всего я хочу знать, что случилось с Императором Салливаном и как обстоят дела в
Императорском Дворце.

— Ситуация не очень хорошая…

Карлайл сидел неподвижно, как статуя, и Айзек продолжал:

— На следующий день после дня основания было официально объявлено, что Император
скончался.

— Что?

Что-то похожее на шок промелькнуло на обычно спокойном лице Карлайла. Хотя он и
предполагал, что с его отцом могло случиться что-то ужасное, он не ожидал... смерти. И Елена
тоже. Всего несколько дней назад она видела Салливана живым, но теперь он исчез, погас, как
пламя, лишённое кислорода.
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